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CONVENTION RELATIVE TO TRANSIT THROUGH SALONICA CONCLUDED 
BETWEEN GREECE AND SERBIA. 

Athens, May 10, 1914. 

The Eoyal Hellenic Government and the Royal Serbian Govern- 
ment, desiring to regulate by a special convention the traffic through 
Salonica, have named as their plenipotentiaries for this purpose, 
to wit: 

His Majesty the King of the Hellenes, Alexandre Diomede, Minis- 
ter of Finance, etc. ; and 

His Majesty the King of Serbia, Costa Stoyanovitch, former 
Minister of Commerce, etc.; 

Who after having exchanged their full powers, found to be in 
good and due form, have agreed to the following articles: 

ARTICLE 1. 

The Hellenic Government assigns a section in the port of Salonica, 
for a period of fifty years, for the direct transit of goods destined for 
and coming from Serbia. 

In this section there shall be comprised: 

1. The buildings at present leased by the Company of the Port 
of Salonica to the Serbian Government; 

2. The buildings to be constructed, in conformity with Article 5 
of the present convention, in proportion to the needs of Serbian 
transit. 

It is understood that by the assignment of this section its use 
for transit from any source or to any destination is not excluded. 

The use of the buildings, mentioned under No. 1 and No. 2, of the 
port in question is especially reserved for cattle coming from Serbia, 
in the sense of the provisions of Protocol C. 

By mutual agreement a plan will be evolved as to the minimum 
extent of this section, tbe revision of which can be undertaken in 
case of necessity. 

article 2. 

This section, comprising a part of the port of Salonica, will be 
administered by the Greek authorities and will be subject to the laws 
and regulations of the kingdom. 
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ARTICLE 3. 

The loading and unloading and stowing of goods, the interior 
work in these establishments, warehouses and stables, and, in general, 
all care to be given to the cattle, poultry and other goods in transit 
in this section, shall be under the direction of the private personnel 
of these establishments, and the customs authorities shall in no way 
interfere with their work. 

article 4. 

The contracting parties agree not to hinder the transit by any 
prohibitions whatsoever; they shall only make an exception to this 
rule: 

(a) for state monopolies at present in force or which may be 
established in the future; 

(b) with regard to public safety and to the sanitary and veter- 
inary police, in conformity with the international principles adopted 
on this subject; 

(c) under exceptional circumstances as regards the provisions 
of war. 

article 5. 

The Hellenic Government agrees to make in the section provided 
for by Article 1 and within the period and under the conditions to 
be determined by mutual agreement, according to the importance of 
the works, the installations and constructions necessary to assure the 
Serbian transit. 

The Hellenic Government will at its own expense proceed to make 
these installations in accordance with an agreement with the Serbian 
Government. 

The maintenance of the installations and constructions will de- 
volve upon the Hellenic Government. 

For the use of the constructions and installations the Hellenic 
Government will collect rent or dues on the basis of the tariff to be 
established by mutual agreement. 

The dues should be fixed in such a way that the sum total to be 
collected by the Hellenic Government shall represent only the sum 
necessary to indemnify it for the expenses of construction and main- 
tenance of the said installations. In case of a deficit for any given 
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year, the duties on the goods to be paid during the following year 
will be increased proportionately, unless the Serbian Government 
should prefer to make good the difference. 

The present port dues will be collected on goods of Serbian transit. 

article 6. 

The Hellenic Government will install in that part of the port 
reserved for Serbian transit a regular and direct telegraph and tele- 
phone service with Serbia. The telegraph and telephone line will 
be connected with the Serbian line at the junction point of the rail- 
roads. The employes of the telegraph and telephones shall be able to 
read and write Serbian. 

article 7. 

Vessels effecting Serbian transit shall in the port of Salonica 
enjoy all the rights and privileges accorded to the vessels of the most 
favored nation. In the other ports of the kingdom they will naturally 
be subject to the provisions of the maritime treaties concluded be- 
tween Greece and other respective countries. 

This privilege is accorded only to vessels effecting the transport 
of goods of Serbian origin or those destined for Serbian importation. 

article 8. 

The provisions of Protocol B will be applied to the traffic on the 
railroads. For veterinary service of cattle in Serbian transit, the 
provisions of Protocol C will be obligatory, and for the customs 
service the provisions of Protocol D will be obligatory. These three 
protocols comprise an integral part of the present convention. 

article 9. 

Serbia shall enjoy all privileges and favors accorded to a third 
power and which may result from the creation of a free zone in the 
port of Salonica. 

In case of the establishment of a free zone in the port of Salonica, 
the said section will be included in and subject to the control of the 
free zone; but the rights already acquired and accorded to Serbia 
by the present convention shall be in no way restricted. 
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ARTICLE 10. 

Clauses 16, 17 and 18 of the Quadruple Convention of May 9, 
1883, relative to the customs, postal and telegraph service and the 
frontier police, are obligatory upon the two contracting Powers. 

The respective administrations will come to an understanding 
later as to the definite regulations to be established with a view to 
facilitating the service. 

The revision of passports of travelers crossing the frontier shall 
take place only at the frontier offices. No tax shall be collected for 
the vise of the passports. 

ARTICLE 11. 

If disputes should arise on the subject of the interpretation, 
execution, or application of the present convention, such dispute, if 
one of the contracting parties should so demand, will be submitted 
to the decision of an arbitral tribunal. 

The arbitral tribunal shall be constituted for each dispute in the 
following manner: each of the two parties shall name as arbitral 
judge one of its own nationals and the two parties shall come to an 
agreement as to the choice of a third arbitral judge, who is to be a 
national of a third friendly Power. 

Al. DioMJbDE C. Stoyanovitch. 



Protocols Annexed to the Convention of May 10, 1914. 

Protocol A. 
(Special and Secret) 

article 1. 

The Hellenic Government will take the necessary steps and will 
exercise all its influence with the Eastern Railroads Company with a 
view to the maintenance of the special tariff dated December 31, 
1911 (N. S.) between the direction of the Serbian railroads and the 
Eastern Railroads Company. 
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ARTICLE 2. 

The provisions of Article 10 of Protocol B shall be applied to the 
Eastern railroad lines, Salonica, Monastir and the junction Salonica- 
Constantinople, situated on Greek territory, as far as the rights 
acquired by virtue of previous concessions do not conflict. Never- 
theless, the Hellenic Government will exercise all its influence with 
the said companies with a view to the acceptance and application of 
these provisions. 

article 3. 

Each of the contracting parties reserves full liberty to fix the 
tariff for local traffic on its own territory. 

Goods imported from one of the countries into the other, regard- 
less of whether they are to remain there or pass in transit, shall in no 
way be treated less favorably than the goods of local traffic provided 
for in paragraph 1 of the present article. 

article 4. 

Taking into consideration the fact that the exploitation of the 
port of Salonica is conceded to the Company of the Port, the engage- 
ments provided for by Articles 1 to 4 of the convention shall be final 
as soon as an agreement has been concluded between the Hellenic 
Government and that company. The Hellenic Government shall make 
this agreement as soon as possible. 

article 5. 

The Hellenic Government agrees not to hinder in any case the 
transit in the section assigned in conformity with Article 1 of the 
convention and to take the necessary administrative measures with a 
view to assuring full freedom to this traffic. 

The goods shall be exempt from all duties of the state or of the 
communes and also from the statistical tax, the stamp dues and from 
security. Likewise, the fodder in transit consumed by the animals 
in that section shall be exempt. 

The contracting parties also agree not to establish in their re- 
spective territories any prohibition or hindrance against the transit 
of goods, including articles of state monopoly, existing or to be estab- 
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lished, material of war, and in general anything which concerns the 
needs of the armies, as well as explosives. This transit shall not be 
burdened with any duties of any kind whatsoever, either by the state 
or by the communes. There shall not be collected, for the benefit of 
the customs inspectors, any indemnity for transit, even in case of a 
supplementary task. 

The provisions of this article shall be applied also to goods ex- 
ported or imported for the needs of the Serbian and Greek states. 

Athens, May 10, 1914. Costa Stoyanovitch. 



Protocol B. 

article 1. 

In order to simplify as far as possible the exercise of the customs 
control and with regard to passenger and freight traffic, the two 
contracting parties have agreed upon the necessity of establishing a 
joint station at Guevgueli on the frontier, or two distinct stations, 
one of which would be on Greek territory and the other on Serbian 
territory, in such a way that the frontier offices of the interested 
adjoining countries will be united and in order that the organs of 
the said offices may be able to act immediately, one after the other. 
In this station there shall be installed the respective services for the 
control of the customs, the police, the telegraph and postal establish- 
ments of the two countries. 

The construction of the station or of the joint stations shall take 
place according to the general provisions of the plan to be made by 
mutual agreement. The work shall be begun within ten months at the 
latest subsequent to the ratification of the present convention and 
shall be entirely completed within twenty-four months at the latest 
from the time of this same ratification. 

The provisions of the present article, as well as of the other 
articles relative to the joint stations, shall be applied also to the 
construction of the joint station at Khenali, on the line Salonica- 
Monastir, as well as to the frontier of any other line that may be 
constructed in the future. 

Each of the two parties will bear the corresponding expenditures 
which devolve upon it. 
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ARTICLE 2. 

The service for the control of each of the two stations or of the 
corresponding part of the single joint station shall be administered 
respectively by the personnel and under the direction of each adminis- 
tration of the two contracting parties. Regulations to be made by 
mutual agreement shall determine the organization of the service, 
as well as the conditions of use of the joint stations, in order that 
the service may be administered regularly and without any hindrance, 
and in order that all facilities which shall be necessary as a result of 
the extension of the traffic may be accorded to the public. 

article 3. 

In order to facilitate the various services for control of the cus- 
toms, the police, and the postal establishments, railroad trains coming 
from Serbia shall be allowed to pass on to the Greek frontier station, 
and railroad trains coming from Greece shall be allowed to pass on to 
the Serbian frontier station, under the conditions stipulated in the 
present convention. 

ARTICLE 4. 

The use by one of the two parties of the ways and accessories of 
the frontier station of the other party shall not give rise to any 
damages, lease or indemnity. 

ARTICLE 5. 

The employes charged with the inspection of stock moving from 
one frontier station to the other are reciprocally authorized to super- 
vise in this station the prescribed management of the rolling stock, 
the loading, unloading, and transshipment, in order to prevent all 
damage to the stock coming from the territory to which they belong. 
They shall assist in the operations of revision made by the other 
party and shall acknowledge defects that have been determined. 

article 6. 

The employes of either of the two administrations on duty in the 
frontier station of the other shall comply with the regulations to be 
agreed upon between the said administrations, which regulations shall 
be submitted to the previous approval of the respective governments. 



448 THE AMERICAN JOURNAL OF INTERNATIONAL LAW 

They shall likewise be subject to the laws of the country in which 
they find themselves and shall be exempt from the formality of a 
passport, provided they show their authority. 

article 7. 

The two railroad administrations shall communicate to each other 
their special instructions and regulations concerning the active service 
in the frontier station, the composition of trains, signals, etc. 

article 8. 

Modifications of time-tables, routes and tariffs shall only be put 
into force by either of the two administrations after having been 
duly brought to the attention of the other administration and to the 
public two weeks in advance. 

article 9. 

The two governments agree to introduce, in the principal stations 
of their standard gauge roads existing or to be constructed, through 
tariffs for the traffic of passengers, goods and other objects of trans- 
portation of every kind. These through tariffs shall be introduced 
on all lines which connect or will connect Greece with Serbia in both 
directions. 

article 10. 

With regard to the said through tariffs, the two contracting parties 
have agreed to the following provisions : 

On the railroads that connect and will connect Serbia and Greece 
no discrimination shall be made in the same country between the 
subjects of the contracting parties as to the price of transportation 
and public dues, or as to time and mode of transportation. 

The tariffs for the international traffic will be fixed on the basis 
of the most-favored nation principle, as follows : 

The Greek Government agrees not to apply to traffic with third 
countries, either directly or indirectly, lower unitary kilometric rates, 
nor to grant other facilities or favors depending upon the source or 
destination of the goods, or upon the means of continuation, or upon 
the arrival of the transportation (fluvial or maritime transportation), 
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than those which are applied to the same articles in traffic with 
Serbia. 

The Serbian Government undertakes the same engagements rela- 
tive to Greece. 

ARTICLE 11. 

Since the arrangements entered npon by virtue of the present con- 
vention have as their object the establishment not only of direct 
communication between Serbia and Greece, but also indirect communi- 
cation between this latter country and the other European states, 
the governments of the two contracting countries will see to it that 
the administrations of these railroads, in establishing train service 
by mutual agreement, shall provide that the passenger and freight 
trains which are to operate on these transit lines shall have direct 
and convenient connections not only with each other, but also with 
contiguous lines. 

With regard to the number of passenger trains operating between 
Belgrade, Salonica and the Pmeus and vice versa, having direct and 
immediate communications with the trains bound for and from Buda- 
pest and Vienna, it is expressly stipulated that there shall be at least 
one express train daily in each direction for the exclusive transporta- 
tion of mail and passengers, provided with four-axle cars, and that 
connections with the International Company for sleeping-cars shall 
as soon as possible result in the inauguration of sleeping-car service. 

ARTICLE 12. 

The through passenger, freight and baggage traffic which crosses 
the frontier of the two countries shall take place without transship- 
ment. 

The railroad administrations of the two contracting countries 
shall inaugurate direct connections for the transportation of pas- 
sengers and goods between their principal stations, and they shall 
make the necessary arrangements for the regulations and through 
tariffs to be applied to the international traffic. 

These through tariffs will be established on the basis of equal 
unitary kilometric rates. Account will, however, be taken of the 
grades of 10 by 1000 or exceeding that figure, and all curves of a 
radius of 600 meters or less, in fixing from now on the practice that 
the actual number of kilometers may be increased according to a 
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scale to be agreed upon between the interested railroad administra- 
tions by a quota not to exceed 100%. These through tariffs and other 
arrangements agreed upon between the administrations shall be sub- 
mitted by them to the approval of the respective governments. 

ARTICLE 13. 

For the passage of cars from one of the countries to the other and 
for their reciprocal use, the provisions of the regulations for rolling 
stock adopted by the German Association of Railroad Administrations 
will be obligatory, unless otherwise agreed between the two interested 
railroad administrations. 

article 14. 

The contracting parties agree to guarantee the railway traffic be- 
tween their countries from all disturbances and hindrances. Likewise 
they agree to remedy, by all means and as soon as. possible, every 
interruption of traffic if the latter has been caused by force majeure 
or otherwise. 

It is also agreed that there shall not be admitted into the territory 
of either of the contracting parties any execution upon accessories 
found within that territory and belonging to a railroad of the other 
contracting party; in particular upon the stationary and rolling 
stock, as well as upon sums remaining in hand and credits resulting 
from the reciprocal traffic. 

article 15. 

In the reciprocal railroad traffic which is the object of the present 
protocol, the sanitary regulations, which are to be as uniform as 
possible, will be applied to the disinfection of the transport and of 
the means of transportation. The same provision shall apply to the 
other preventive measures against diseases of man or beast. 

article 16. 

The supervisory authorities of the railroads, as well as the manage- 
ment of all junction lines, shall be able to communicate directly with 
each other in all questions relative to operation and traffic. 

The correspondence and in general all documents that will be 
exchanged between the stations and the administrations of the two 
countries shall be written in French or accompanied by a translation 
into that language. 
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ARTICLE 17. 



The two governments undertake, with regard to the lines con- 
necting their railroad systems, to adhere to the International Con- 
vention on the Transportation of Goods by Railroad (Convention of 
Berne), in order that international traffic passing through Serbia and 
Greece, as well as the traffic between these two countries, may be 
effected according to the same international regulations. 

The two governments will make the same agreement with regard 
to the transportation of passengers and baggage when the said con- 
vention shall be put into force. 

The two contracting parties agree to take the necessary steps in 
order to obtain the adhesion to the provisions of the present article 
of all neighboring states with whom they are at present or may in 
future come into direct contact by railroad. 

Likewise the two governments will take the necessary steps to 
have all lines of their own systems which are or shall be used for 
international service inscribed in the official list of lines destined 
for this service. 

article 18. 

Each of the two contracting countries reserves the right, on its 
own territory, to control the operation of the railroads connecting 
the two countries, in order that it may at all times answer the needs 
of international traffic and the stipulations made between the re- 
spective governments. 

article 19. 

The Serbian Government will take the necessary steps with refer- 
ence to the three other signatories of the Quadruple Convention of 
May 9, 1883, in order that Greece may be able to adhere to that 
convention in all matters concerning direct or indirect relations and 
tariffs of international traffic with these three states. In any case, 
the Serbian Government shall not consent to any modification of this 
convention without obtaining from these states the adhesion of Greece 
to this convention or to the later agreements, which Serbia shall only 
be able to enter upon with the said states after an understanding with 
Greece. 

A. Diombde Stotanovitch. 

Athens, May 10, 1914. 
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Protocol C. 

article 1. 

Transports of domestic animals coming from Serbia and arriving 
at Salonica in transit, by way of railroad in sealed cars, shall be 
unloaded in the stables intended for Serbian transit at Salonica 
directly from the cars and without delay in the station of Salonica 
or on the railroad lines Guevgueli-Salonica and Monastir-Salonica. 

article 2. 

The certificates of origin and the certificates of origin and of 
health, issued by the competent authorities, which accompany the 
transports of solipedes, ruminants, pigs and poultry of Serbian origin, 
and are granted according to the commercial treaties and veterinary 
conventions concluded between Serbia and the countries in which the 
importation takes place, shall have full value for the Greek veterinary 
authorities and can in no case be considered insufficient. Animals 
provided with these certificates shall have complete liberty to pass 
through Greek territory, to enter the said stables at Salonica and to 
depart therefrom for embarkation into ships. 

The same full value is attached to the health certificates granted 
for animal products which may pass in transit through Salonica. 

article 3. 

The animals, poultry and animal products of Serbian origin shall 
not be transported across Greek territory without the presentation 
of a certificate of origin. This certificate will be issued by the local 
Serbian authority and should, if it refers to live stock, contain the 
number and description of the stock, as well as the place of its 
destination. For hoofed cattle a certificate must also be presented 
stating that the cattle in question have passed forty days in the 
commune in which the certificate was issued. 

The certificate of origin shall bear the attestation of a veterinary 
physician of the state or one especially authorized for this purpose 
by the state, confirming the fact that the cattle are healthy, and 
it should also state that there has not appeared in the commune of 
origin during the last forty days before shipment, any case of bovine 
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pest or of any other contagious disease for which the obligation of 
declaration is prescribed by law and which might be contagious to 
the kind of cattle for which the certificate was issued. 

All cattle of Serbian origin shall, before they are loaded on the 
cars, be submitted to the examination of a veterinary physician of the 
state or one especially authorized for that purpose by the state. The 
result of the examination shall be noted upon the certificate. 

article 4. 

The certificate for poultry shall be provided with an attestation 
to the effect that in the commune of origin no contagious disease is 
apparent among poultry and that during the last forty days, from the 
time of the departure of the poultry, no such contagious disease has 
appeared. 

ARTICLE 5. 

Dairy products, fat and melted suet, wool washed in industrial 
establishments and packed in sealed bags, and dried or salted intes- 
tines in boxes or sealed barrels shall, however, be permitted to pass 
through Greek territory unaccompanied by certificates of origin. 

article 6. 

The transit of other animal products, such as meats of all kinds, 
hams, etc., may be subjected to the presentation of a certificate issued 
by the municipal authorities, confirming the fact that the animals 
from which these products come were in good health and that no 
contagious disease is prevalent in the communes of origin of these 
animals. 

article 7. 

The certificates of origin and of health, as well as the Serbian 
health certificates, are exempt from all vise dues of the Greek 
authorities. 

ARTICLE 8. 

The interior veterinary service, the loading and unloading of 
cattle, the care to be given to the animals, their feeding, etc., shall 
be effected by the private service of the stables intended for Serbian 
transit. The Serbian veterinary physician attached to the consulate 
general of Serbia at Salonica shall control this service in full freedom. 
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ARTICLE 9. 

The measures to be taken with a view to checking the spread of 
disease in case of epizooty among Serbian cattle in transit shall be 
provided for in special regulations established by mutual agreement 
between the governments of the two contracting parties. 

article 10. 

Each of the contracting parties shall have weekly bulletins pub- 
lished on the condition of epizooty. These bulletins shall be trans- 
mitted directly to the other party. These bulletins shall be kept as 
uniform as possible and shall be so arranged as to reveal the condition 
of the epizooty even in the communes. 

If the bovine pest should appear in the territory of either of the 
contracting parties, direct notice shall be given by telegraph to the 
other party of the appearance and spread of the disease. 

Alex. N. Diomede, Costa Stoyanovitch- 

Athens, May 10, 1914. 

Protocol D. 

ARTICLE 1. 

The administration of the frontier railroad station of the country 
which is entered by shipment of transit goods shall submit to the 
frontier customs office of the country of entrance a list of accompani- 
ment in duplicate. The list, together with the way-bill, shall be pre- 
sented, before the departure of the cars, to the customs agent, who 
will affix thereto his signature and his official seal. One of these lists 
is kept by the frontier customs office and the other, after having been 
vised, is carried on the same train to the customs office of Salonica. 

The sealed cars containing goods in transit shall at the moment 
of their entrance into Greek territory receive the seal of the customs 
office established at the frontier station. 

Upon the arrival of these cars at the station of Salonica, the 
customs service shall verify the seals affixed by the frontier customs 
office and shall permit the entrance of these cars to the section pro- 
vided for by Article 1 of the convention. 
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The goods entering this section may be loaded in the port of 
Salonica at any hour of the day or night without previous notifica- 
tion of the customs office. 

However, the customs office has the right to take part in all loading 
operations and to take account of the goods loaded. 

This section is under the continual supervision and control of the 
customs office in conformity with the laws and regulations of the 
Kingdom of Greece. 

The entrance into Serbian territory of goods in transit coming 
from Greek territory is at the moment of their arrival upon Serbian 
territory subjected to the customs formalities analogous to those pro- 
vided for by paragraphs a and b of the present article. 

article 2. 

The captains of ships touching at the port of Salonica and con- 
taining goods destined for direct Serbian transit are required to 
submit their manifest and to declare to the customs office the part of 
their cargo destined for this transit. They are also entitled to pro- 
ceed immediately to the unloading of their cargo within the limits of 
this section. 

Within these limits such goods may be shipped without customs 
formalities and in ears provided with sliding doors and sealed by the 
customs office. The competent railroad administration shall submit 
to the customs office a bill of lading in duplicate, one copy of which 
is held by the customs office and the other copy, after having been 
vised, is shipped to the frontier or customs office. The latter shall 
verify the seals and permit departure. 

article 3. 

Fodder consumed in the said section for Serbian transit is indi- 
cated by the books of its warehouses. These books shall be under the 
control of the customs authorities. 

article 4. 

Goods placed at their point of departure in sealed cars and de- 
clared by the bill of lading submitted to the frontier customs office 
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as being destined for transit via Monastir-Guevgueli and vice versa 
shall be exempt from customs examination. 

Upon the arrival of these goods at the station of Salonica the 
customs office shall verify the seals and permit reshipment. The 
frontier customs office shall do likewise and shall permit departure. 

article 5. 

The use of open cars is only permitted in cases when the nature 
of the goods would make transportation in closed cars impossible. 
The customs office shall have the right to escort through its agents, 
without any remuneration, open cars not subject to being sealed. 

A. Diomede, C. Stoyanovitch. 

Athens, May 10, 1914. 



